
CONSIDER GETTING A SECOND OPINION IF YOU:

•   Have questions about your current course of 
treatment or diagnosis.

•  Need confirmation of your diagnosis and 
extent of disease.

•  Desire a fuller understanding of test results 
and their significance.

•  Seeking suggestions for additional               
treatment alternatives or additional 

   diagnostic procedures.

•  Want information about relevant clinical trials. 
•  Are delaying treatment.  

WHAT WE WILL DO FOR YOU:

•  Collect your medical records, imaging and 
pathology from your medical providers.

•  Have four to seven volunteer doctors review 
your records, images and pathology.

•  Schedule a panel review for you and your   
family to attend at one of our sites.

•  Give you an overview of your diagnosis 
and treatment plan and answer all of your          
questions.

•  Record the session and provide a written   
summary of your review for you and your       
treating physicians.

415-775-9956
mail@thesecondopinion.org

www.thesecondopinion.org
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不需要醫生的轉介 聯繫我們以啟動進程：
電話: 415-775-9956

電郵: mail@thesecondopinion.org

網站: www.thesecondopinion.org

完成本計劃的表格: 可以從我們
的網站下載、 通過電子郵件發送
或郵寄的形式取得。有關詳細資 
訊，請聯繫我們。

資格要求：
• 你需要被你的醫生確診癌症，
並且得到了治療計畫。

• 你想澄清你的醫生診斷和/或討論治療方
案。
• 你必須親臨我們位於舊金山的辦公室並與
我們一起花 2 至 3 小時進行小組討論。
• 你必須在小組討論的日期前10 天，向我
們提供您的書面醫療記錄 (英語) 、醫學影
像和你的活體檢查報告副本。
•你沒有正在辦理從醫療提供者中得到 一個 
第二 意見。

如何獲得第二意見How to Get a Second Opinion

A doctor’s referral is not required.

Contact us to get the process started:

Phone: 415-775-9956

Email: mail@thesecondopinion.org

Web:   www.thesecondopinion.org

Complete program forms:
The forms can be downloaded from our website, 
emailed or mailed. Contact us for more information.

Eligibility Requirements:
• You need a cancer diagnosis from your doctor, and 	
	 have been offered a treatment plan. 
• You wish to clarify your diagnosis and/or discuss 	
	 treatment options.

• You must be able to come to our office in San 	
	 Francisco and spend 2 to 3 hours with us for your 	
	 panel appointment.

• Copies of your written medical records (in English), 	
	 imaging, and your biopsies must be available to us 	
	 10 days before your panel date.

• You are not in the process of getting a
	 “second” opinion from a medical provider.

Our intake staff are English speaking only.  Please 
seek help from a social worker, friend or relative to 
help communicate on your 
behalf, if needed. Once giv-
en an appointment, we will 
make every effort to provide 
you with a complimentary 
medical interpreter.

Como Conseguir una Segunda Opinión

No se requiere referencia del doctor.

Contáctenos para empezar el proceso

Teléfono: 415-775-9956

Email:     mail@thesecondopinion.org

Web:       www.thesecondopinion.org

Complete las formas del programa: 
Estas formas pueden ser descargadas en 
nuestra pagina web, y enviadas por correo 
o correo electrónico. Contáctenos para mas 
información.

Requerimientos para elegibilidad:
• Necesita un diagnostico de cáncer, y ser 		
	 ofrecido un plan de tratamiento por su 
   medico.		
• Desea clarificar su diagnosis y/o discutir plan de 		
	 tratamiento.

• Debe de poder venir a nuestra oficina en San 		
	 Francisco y estar presente por 2-3 horas en 		
	 cita con nuestro panel.

• Copias de sus expedientes médicos escritos (en              
   ingles), imágenes de resonancia magnética/		
		 radiografías y sus biopsias deben de ser disponibles 	
	 10 días antes de su cita con nuestro panel.

• No estar en el proceso de recibir una “segunda”     
   opinión de otro proveedor medico.

Nuestra organización solo habla ingles. Por favor 
busque ayuda de un trabajador/a social, amigo, 
familiar para que se puedan comunicar de su 
parte, si es necesario. Ya dada la cita, haremos  
todos los esfuerzos para proveerle con un inter-
prete medico de manera gratuita.

我們的組織只提供英語服務。如果需要語
言協助， 請向社工、 你的朋友或親戚來代
表你幫助你溝通。 若你能成功預約小組討
論，我們將盡一切努力為您 提供免費的醫
療口譯員


